
El grupo paratáctico britar o desromper en 
la documentación del monasterio de San 

¿un caso de alternancia de código? 
britar o desromper in the Charters of the 

britar or desromper

britar o desromper

1. Introducción
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britar

britar

Laurencius
Fernandus

code-switching

directamente la 

2. Una singular cláusula penal en unos tempranos 
documentos romances

2.1. Una sociedad en transformación
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et al

fueros 

francos,

2.2. francas en las ciudades y villas asturianas 

et al



Rosa M. Medina-Granda et Miguel Calleja-Puerta

2.3. El monasterio rural de Cornellana y su vinculación a 
Cluny

et al

Raimundus 
pampilonensis, abbas Cornelianensis

francos

Laurencius, 
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si quis tamen contra hoc factum 
meum ad inrumpendum venerit vel venero

si algún omne esto quiser britar o desromper
britar 

3. El concepto de GP

britar o desrompe

Laurencius Fernandus

4. Los ejemplos de britar o desromper en Cornellana

Laurencius
Fernandus (capellanus
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Si algún omme esto 
quiser britar o desromper

si algun omne de las partes estos 
plectos iam dicto

Laurencius

britar o desromper.

Fernandus 
(capellanus)

Laurencius, Fernandus, capellanus 

Se algún omme esto quiser britar o desromper
 

Fernandus
alguna muller

Et si algún omne o alguna muller. 

britar o desromper se 

Laurencius Fernandus (capellanus)
Petrus entra en escena 

corromper 
o quebrantar o contrariar  
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 o en alguna manera contrariar

britar britar o corromper o 
contrariar

 o en alguna manera contrariar

britar
quebrantar 

o corromper
Rodrigo Alfonsso

contra este feyto 
quisier pasar

Contra…. quisier passar ho conrromper

ir contra ello

5. Breve esbozo de britar en el noroeste de la Península 
Ibérica y de sus equivalentes en el ámbito galorrománico

britar

britar

britar a lei britar
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britar 

er a 

se algu

La traducción gallega de la Crónica General y de la Crónica de Castilla, 
apud

britar
britar 

 

contra esta carta uiner 
 

 
 r
...

5.1. Britar en el espacio asturleonés

britar

6

britar la paniella

ca quen que-
branta | ou s' encanta | a britar sa promessa, | log' en essa | ora de [...]
6 britar

britu
britar
plata britada falso ho britado
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infra

 ela 

  en el 

brita piedras
britar

britar
Fuero de Avilés

Fuero de Avilés

El Fuero de Oviedo britar, 
quebrantar  

quebrantelas
falssas las trobaren 

britar en el Fuero de Avilés es claro

britar
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britar
britar o 

desromper

britar

britar o desromper
britar

8

britar
briutan

Fuero de Avilés, con las 
formas broter/broteria

bruttarius/brevitarius

britar
broter 

broter

brotar britar
nos 
occitano ultrapirenaico en la Alta Edad Media. 

broter
Broterii 

bru(s)tiers
Broter Broterio Broter

lo broter Broter
Broter Broter

broter broters broter
broteria

supra
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broter/bruter

broteria 
broter9

un occitano ultrapirenaico 

fueros

fusión

 en el 

dinámico

las scriptae

9 bochar, 
el occitano broter carnicero
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bruter, broter broteria, 

Archimbalt broter Dominicus 
broter de Stella Dominico brotero Don Iofre lo bruter 

broter, bruter

Iofre, Achart

pampilonensis

5.2. Espacio galorrománico

broter, britar

briser 
brisar

britar
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briser

Grand. 
Chron. de Fr
brisier

briser
rompre e briser

infra briser e rompre

Crónicas de Froissart 
 Arras .

casos estos  
briser casser, 

briser - (des)rompre

. 

Ensi fu chils mariages 

Chron. D

rompre - briser

Chron. M., 

En otras ocasiones, briser
casser, 

casse
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briser
briser conforma 

enfraindre - briser

Chron. D Dictionnaire du Moyen 
briser

Chanson de Roland

freindre / rompre  

 
Chanson de Roland

  

6. Análisis discursivo de britar o desromper

britar 
o desromper
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britar o desromper

britar
briser

desromper

britar

quebrantar o corromper en 
dispositio

contra ello passar o lo assi non cumplir, 
dispositio

britar o desromper

un caso en una noticia de demanda Fernandus
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6.2. Britar o desromper  o 
estrategia discursiva articuladora del texto?

britar o desromper
o code switching

El code-switching Laurencius
Fernandus

Macaronic Sermons 

 

britar o desromper, una 

broter, broteria
Supra 

supra
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Laurencius Fernandus, 

britar o desromper

britar o desromper
Laurencius

El code-switching

bilingüismo

vernáculas

Laurencius
supra
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Laurencius 

britar o desromper

Laurencius

 documentación histórica, 

Bulletin du Centre 
d’Analyse du Discours

et al El monasterio de San Salvador de Cornellana 

encomienda nobiliaria

Archiv für 

discursiva SRL
, 

Contribución a la gramática de la lengua asturiana y 
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, 

Dicionario  de dicionarios do galego medieval, Seminario 

, 

Studi di Filologia Italiana
Silva portentosa. Enigmi, intertestualità sommerse, 

o, 

 Linguistics

Los fueros de Avilés y su época

Lengua medieval y tradiciones discursivas en 

Studia Universitatis Babe -Bolyai. Philologia

de la Llingua asturiana
Coleición diplomática del Monesteriu de San 

SVMMA. Revista 
de Cultures Medievals,

Notariado y documentación notarial en Oviedo: su 

 Los fueros de Avilés y su época

Santano Nouvelle 
Revue d’Onomastique
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Nouvelle revue d’onomastique, 

Zeitschift für romanische Philologie

La langue des 

, 
 

Colección diplomática 

Macaronic Sermons. Bilingualism and preaching in late-
medieval England




